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Contenuto confezione
Package contents
Contenu de I'emballage
Packungsinhalt
Contenido del paquete
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| ES | Instrucciones de montaje
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| GB | Flow rate | GB | Wear protection Inl 'n' | GB | We recommend to work with another person
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T MIN 1 Bar
@380 ; "~ )| MAX 5Bar
BAR’| BEST 3 Bar

/

T | Portata I/min. pioggia

—_— ]

GB | I/min. rain flow MAX 70°C

FR | Débit I/min. pluie Aﬁﬂ BEST 38°/40°C
DE °C

ES

| I/min. Regenfluss
| Caudal I/min. lluvia
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40 4

354

30 4

25 o

(I/min)

20 o

15 4
1 /
I 0.50 1.00 1.50 2.00 2.50 3.00 3.50 44 5 5

|

= I (Bar)

A Pressione Dinamica (bar) / Portata (Litri/min)
Bar 0,50 | 1,00 | 1,50 | 2,00 | 2,50 | 3,00 | 3,50 4 4,5 5
—— 6,8 10,8 | 12,3 | 124 | 12,7 | 12,9 13 13,2 | 13,4 | 13,7
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i ™ )| MAX 5Bar
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GB | I/min. rain flow MAX 70°C
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| E044061 |

T MIN 1 Bar
< )| MAX 5Bar
600 88| BEST 3 Bar
———e— | IT | Portata I/min. pioggia

I

GB | I/min. rain flow MAX 70°C
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380
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Z - = - —— 8,4 1,4 | 124 | 123 | 12,3 | 12,7 | 13,3 | 13,8 | 13,9 14
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| E044088 |
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© ) T MIN 1 Bar
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codice A B C D
E044048 min.7,5cm | 45cm
E044047 min.7,5¢cm | 54cm
E044061 min.7,5¢cm | 45cm
E044060 min.7,5¢cm | 54cm
E044046 | 45cm | 45cm | min.7,5¢cm
E044024 | 57cm | 57cm | min.7,5cm
E044067 | 100 cm | 100 cm | min. 6,5 cm
E044096 | 45cm | 45cm | min.7,5¢cm
E044088 | 77cm | 45cm | min.7,5¢cm
E044059 | 57cm | 97cm | min.7,5cm
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18 | solo / only : E044067
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Suggerimenti per la pulizia
Cleaning Tips

Conseils de nettoyage
Reinigung Tipps

Consejos de limpieza

MV-Z 5/11

Calcare
Limestone
Calcaire
Kalkstein
Piedra caliza

Kit di sicurezza per controsoffittature non portanti

Kit de sécurité pour les faux-plafonds pas auto-portants
Sicherheitskit flr nicht tragende zwischendecke
Security kit for non-bearing false ceiling

Kit de seguridad para encastrar a techo sin apoyo
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